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Napomene uz dokumentaciju

Prilikom instaliranja kotla pridrZavajte se napomena o
sigurnosti navedenih u ovim uputama!

U nastavku su objasnjeni simboli koji se koriste u tekstu:

Opasnost!
\ Postoji neposredna opasnost od teskih, po Zivot
opasnih tjelesnih ozljeda!

Paznja!
Moguca opasna situacija za sam proizvod i za
okolis!

7 Napomena!
Korisne informacije i napomene.

» Simbol za neku potrebnu radnju.

Ne odgovaramo za Stete nastale uslijed nepridrZavanja
ovih uputa za rukovanje!

1 Jamstvo

Vaillant vlasniku uredaja odobrava jamstvo u vremenu
od dvije godine od datuma stavljanja uredaja u pogon.
U tom vremenu ¢e ovlaSteni Vaillantov servis besplatno
ukloniti sve ustanovljene greSke materijala ili tvornicke
greske.

Za kvarove koji nisu rezultat tvornickih greSaka ili
greSaka materijala, kao $to su npr. kvarovi zbog
neovlastenog instaliranja ili postupanja koje nije u skla-
du s uputama, ne preuzimamo nikakvu odgovornost.

Jamstvo odobravamo samo ako je uredaj instalirao
ovlasteni strucni servis. Ako radove na uredaju nije
izveo ovlasteni servis, jamstvo se ne priznaje.

Jamstvo se nadalje neée priznati niti u slu¢aju, ako su u
uredaj ugradeni dijelovi, koji nije odobrio Vaillant.

Jamstvo ne obuhvaca zahtjeve koje prelaze besplatno

uklanjanje greSaka i kvarova, kao $to su npr. zahtjevi za
naknadu Stete.
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Serial -Nr. 00000000000000000000
Service-Nr. 00000000000000000000

Typbezeichnung

Wiirmeerzeuger,
Liinderkennzeichen, Kategorie - cat.
Brennstoffart

Gerdtetyp, Gerdifeart

Nennwirmeleistung - P = ... kW
Nennwiirmebelastung - Q = ... KW H;
Vorlouftemperatur - T max. =..°C
Betriebsdruck (Heizung) - PMS = ... bar
Betriebsdruck (Trinkw.) - PMW = ...bar

Stromart (... V, ... Hz), Leistungsaufnahme (... W)

Schutzart - IP...

Speicherinhalt - Vg = .1

Priifzeichen c € 0085
EAN-CODE

Slika 2.1 PlocCica s oznakom tipa (uzorak)
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2 Opcenito

Kotao iroVIT je kvalitetan proizvod tvrtke Vaillant.

Kako biste u potpunosti mogli iskoristiti sve prednosti
kotla, prije upotrebe paZljivo procitajte ove upute za
rukovanje.

Vaillantovi uljni kotlovi s ventilatorom VKO unit ..9/5
predstavljaju idealne medusobno prilagodene kombinaci-
je kotlova i uljnih plamenika s ventilatorom koji emitiraju
neznatne koli¢ine Stetnih tvari. Te kombinacije jamce
najnize moguée emisije Stetnih tvari uz maksimalni stu-
panj iskoristenja.

2.1 KoriStenje u skladu s namjenom

Vaillantovi uljni kotlovi s ventilatorom iroVIT su
predvideni za proizvodnju topline u zatvorenim i otvore-
nim sustavima za pripremu tople vode i centralno grijan-
je. Prikladni su i za dodatno ili iskljuivo zagrijavanje
uredaja za pripremu tople vode. Niti u kojem slu¢aju ne
smijete koristiti Vaillantov uljni kotao s ventilatorom
koristiti za druge svrhe osim navedenih.

Vaillantov uljni kotao s ventilatorom je niskotemperatur-
ni kotao u smislu smjernice o sustavima centralnog gri-
janja.

Osteceni uljni kotao s ventilatorom (npr. prilikom trans-
porta) se niti u kojem slucaju ne smije staviti u pogon.
Nisu dozvoljene samovoljne pregradnje ili izmjene uljnog
kotla s ventilatorom. U takvim slu¢ajevima se jamstvo
nece priznati.

7 Napomena!
Sacuvajte ove upute za rukovanje kako biste ih i

u buduénosti mogli koristiti.

2.2 Plocica s oznakom tipa

PloCica s oznakom tipa je smjeStana na gornjoj strani
vrata prostora plamenika i dostupna je nakon uklanjanja
prednje oplate.

2.3 Oznaka CE

Oznaka CE dokazuje da uredaji iz pregleda tipova ispun-

javaju osnovne zahtjeve iz slijedec¢ih smjernica:

- Smjernica o elektromagnetskoj kompatibilnosti s gra-
ni¢nom klasom B (Smjernica 89/336/EWG

- Vijeéa Europske gospodarske zajednice)

- Smijernica o niskonaponskim uredajima (Smjernica
73/23/EWG - Vijeca Europske gospodarske zajednice)

- Smijernica o strojevima (Smjernica 98/37/EG -
Europskog Parlamenta i Vije¢a Europske gospodarske
zajednice

Uredaji kao niskotemperaturni kotlovi ispunjavaju osnov-

ne zahtjeve iz propisa o stupnju djelovanja (Smjernica

92/42/EWG - Vijea Europske gospodarske zajednice).



3 Napomene o siqurnosti

Zbog vlastite sigurnosti obratite paZnju na to da postavl-
janje i podeSavanje uredaja kao i njegovo odrZavanje
smije obavljati samo ovlasteni struc¢ni servis. On je
takoder nadleZan za kontrolu, odrZavanje i popravke
uredaja.

3.1 Obveze korisnika sustava centralnog grijanja na
loZivo ulje
Uljni kotao sa serijski ugradenim uljnim plamenikom s
ventilatorom radi na loZivo ulje EL. LoZivo ulje EL se
ubraja u tvari koje ugroZavaju vode. Korisnik sustava
centralnog grijanja na lozZivo ulje je prema Zakonu o
vodama obvezan provoditi odredene sigurnosne mjere.
U svakom slucaju treba sprijeciti da loZivo ulje dospije u
podzemne vode. U slu¢aju zagadenja voda snosi korisnik
sustava za to odgovornost u neogranicenoj visini.
Treba se osim toga pridrZavati i svih ostalih propisa i
smjernica u vezi sa sustavom centralnog grijanja. To
izmedu ostalog znaci da postavljanje, ugradnju,
odrZavanje i ¢iS¢enje uredaja smije obavljati samo
ovlasteni strucni servis.

Korisnik sustava centralnog grijanja ima na taj nacin
moguénost da odgovornost za siguran rad sustava cen-
tralnog grijanja na loZivo ulje prenese na strucni servis!

PaZnja!

Izbjegavajte Stete u okoliSu i odStetne zahtjeve
zbog nepridrzavanja zakona i propisa. Zbog toga
ugradnju, odrZavanje i ¢iS¢enje uljnog kotla s
ventilatorom povjerite nekom oviastenom struc-

nom servisu.

3.2 Dozvoljeno gorivo

Vaillantovi uljni kotlovi s ventilatorom iroVIT mogu koristiti
slijedece gorivo: loZivo ulje EL prema DIN 51503, dio 1.
Nije dozvoljeno koristenje drugih goriva osim navedenog.

3.3 Kontrola tlaka vode u sustavu
U redovitim vremenskim razmacima kontrolirajte tlak
vode u sustavu.

3.4 Agregat za napajanje u slucaju nestanka struje
Strucni servis je prilikom instaliranja uredaj prikljucio na
elektri¢nu mrezu.

Ako Zelite da uredaj radi i u slu¢aju nestanka struje,
mozete ga prikljuciti na odgovarajudi agregat za opskrbu
strujom. U tom slucaju se tehnicke karakteristike agrega-
ta (napon, frekvencija, uzemljenje) moraju poklapati s
vrijednostima strujne mreZe a moraju odgovarati barem
primljenoj snazi uredaja. U vezi s tim obratite se za
savjet ovlaStenom stru¢nom servisu.

3.5 Zastita od niskih temperatura

Osigurajte se da u vremenu vaSe odsutnosti u vremenu
niskih temperatura uredaj ostane u pogonu i da prostori-
je budu dovoljno temperirane.

Paznja!

Zaétita od niskih temperatura i nadzorni uredaji
su aktivni samo ako je glavna sklopka uredaja
postavljena na poloZaj “I" i ako je uredaj pri-
kljucen na strujnu mrezu.

Nije dozvoljeno dodavanje antifriza vodi za
grijanje. Pritom bi mogla nastati oStecenja na
brtvama i membranama, a mogu se pojaviti i
zvukovi za vrijeme grijanja. Za takve i eventual-
no iz toga kasnije proizisle Stete ne preuzimamo
nikakvu odgovornost.

Uredaj je opremljen funkcijom zastite od niskih tempera-
tura: Padne li temperatura u polaznom vodu grijanja kod
ukljucene glavne sklopke ispod 5 °C uredaj se ukljucuje
i zagrijava krug grijanja na cca 35 °C.

Druga moguénost zaStite od niskih temperatura se
sastoji od potpunog praznjenja sustava grijanja i samog
uredaja. Pritom se cjelokupni sustav i uredaj moraju
potpuno isprazniti. U vezi s tim obratite se ovlaStenom
servisu.

3.6 Otvaranje vrata prostora plamenika

Uredaj sadrZava keramicka vlakna. U slu¢aju nestruc¢nog
rada moZe doci do oslobadanja praha iz vlakana.

Zbog toga uredaj smije otvarati samo stru¢no osoblje.
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4 Rukovanje
4.1 Ispitivanja prije pusStanja u pogon

4.1.1 Otvaranje zapornih naprava

7 Napomena!
U obim isporuke uredaja nisu ukljucene sve

zaporne naprave. Njih ¢e na licu mjesta ugraditi
ovlasteni serviser.

« Otvorite zapornu slavinu na dovodu loZivog ulja do ulj-
nog kotla s ventilatorom.
Struéni serviser vam je pokazao mjesto ugradnje
zaporne slavine (ona se €esto nalazi u blizini kotla).

+ Otvorite zaporni ventil na kotlu okretanjem u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu sve do grani¢nika.

4.1.2 Kontrola tlaka vode u sustavu
+ Provijerite tlak vode (razinu vode) u sustavu grijanja na
manometru.

Za besprijekoran rad sustava grijanja trebala bi se kod
hladnog uredaja kazaljka manometra nalaziti u podrucju
izmedu 1,0 i 2,0 bara. Ako se kazaljka nalazi ispod 0,75
bara, sustav treba nadopuniti vodom. Kotao se smije
puniti samo dok je hladan.

ProteZe li se sustav grijanja kroz viSe katova, mogu biti

potrebne i veée vrijednosti tlaka vode u sustavu. U tom
slucaju pitajte ovlasteni servis.

4.2 Ploc¢a za rukovanje

Slika. 4.1 Otvaranje poklopca plo¢e za rukovanje
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4.2.1 Elementi za rukovanje

Preklopite gornji dio (1) poklopca ploCe za rukovanje
prema gore, a prednji dio prema naprijed.
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Slika. 4.2: Elementi za rukovanje

Sada su dostupni elementi za rukovanje koji imaju slije-
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dece funkcije:

Zakretno dugme za reqgulaciju temperature u polaz-
nom vodu grijanja.

Tipke ,,+" i ,,~" za pregledavanje prikaza na displeju
(namijenjeno stru¢nom serviseru za radove na
podeSavanju uredaja ili za traZenje gresaka)

Glavna sklopka za ukljucivanje i iskljuCivanje uredaja
Ugradbeni regulator (pribor)

Tipka ,,i"": za pozivanje informacija

Tipka ,,uklanjanje smetnji': za resetiranje
odredenih smetnji

Zakretno dugme za reqgulaciju temperature u sprem-
niku tople vode (ako je priklju¢en spremnik tople
vode VIH)




4.2.2 Digitalni sustav za informacije i analizu
(DIA-sustav)

Pri normalnom radu uredaja se na displeju DIA-sustava

prikazuje aktualna temperatura u polaznom vodu grijanja.

U slucaju greSke se prikaz temperature zamjenjuje odgo-

varaju¢om oznakom greske.

Osim toga se iz prikazanih simbola mogu ocitati slijedeée

informacije:

8 prikaz aktualne temperature u polaznom vodu gri-
janja ili prikaz oznake stanja ili oznake greske

rezim grijanja aktivan
stalno upaljeno: grijanje ili potreba za grijanjem
trepce: vrijeme blokiranja plamenika uklju¢eno

priprema tople vode aktivna
stalno upaljeno: punjenje spremnika spremno za rad
trepce: punjenje spremnika aktivno, plamenik upaljen

O crpka grijanja radi

X upravljanje automatom za paljenje
® plamen bez kriza:

= pravilan rad plamenika

‘@' plamen s krizem:

~ smetnja za vrijeme rada plamenika; uredaj je
iskljucen

4.3 Ukljucivanje i iskljucivanje kotla

Slika 4.4: Ukljucivanje i iskljucivanje kotla

Paznja!

Glavna sklopka se smije ukljuéiti samo ako je
sustav grijanja pravilno napunjen vodom. U
sluéaju nepridrzavanja ovog upozorenja moze
doéi do oSteéenja crpke i izmjenjivaca topline.

Glavnom sklopkom (1) se uredaj ukljuCuje i iskljucuje.

I: "UKLJUCENO"

0: “ISKLJUCENO"

Ako se glavna sklopka nalazi u poloZaju ,,I", kotao je
ukljucen. Na displeju se pokazuje standardni prikaz digi-
talnog sustava za informacije i analizu.

Kako biste kotao mogli prilagoditi vasim potrebama,
procitajte poglavlja 4.4 i 4.5 u kojima su opisane mogu¢-
nosti podeSavanja grijanja i pripreme tople vode.

Za potpuno iskljucivanje kotla okrenite glavnu sklopku u
poloZaj “0".

Paznja!

Za§tita od niskih temperatura i nadzorni uredaji
su aktivni samo ako je glavna sklopka uredaja
postavljena u poloZaj “I" i ako je uredaj pri-
kljucen na strujnu mrezu.

Uredaj bi trebalo ukljucivati i iskljucivati samo preko
regulatora, kako se ova zastitna funkcija ne bi iskljucila
(informacije o tome nalaze se u odgovaraju¢im uputama
za rukovanje).

Napomena!

r Prilikom duzih razdoblja stavljanja sustava izvan
pogona (npr. godisnji odmor) trebalo bi dodatno
zatvoriti zapornu slavinu za ulje i zaporne venti-
le. Pritom obratite paZnju na napomene u vezi sa
zastitom od niskih temperatura.
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4.4 PodeSavanja za pripremu tople vode
Za pripremu tople vode pomocu kotla iroVIT treba na
uredaj biti prikljucen spremnik tople vode tipa VIH.
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Slika 4.5: Priprema tople vode (samo ako je prikljuc¢en spremnik
za toplu vodu)

« Zakretno dugme (1) za podeSavanje temperature u
spremniku postavite na Zeljenu temperaturu.
Kod toga odgovara:

lijevi granicnik (zastita od niskih temperatura) 15 °C
desni grani¢nik (maks.) 70 °C
najniza podesiva vrijednost (min.) 40 °C

Prilikom podesSavanja Zeljene temperature se na displeju
DIA-sustava prikazuje pripadaju¢a zadana vrijednost.
Nakon cca 5 sekundi se ovaj prikaz gasi, a na displeju se
ponovno pojavljuje normalni prikaz (aktualna temperatu-
ra u polaznom vodu grijanja, npr. 45 °C).

Aktualna temperatura u spremniku (VIH) se mozZe prika-
zati pritiskom na tipku ,+".

TroSenje tople vode (sa spremnikom za toplu vodu)
Prilikom otvaranja neke slavine za toplu vodu (npr. umi-
vaonik, tus, kada i sl.) uzima se topla voda iz spremnika i
on se prazni. Nakon §to temperatura tople vode padne
ispod neke odredene vrijednosti (zadana temperatura u
spremniku) iroVIT se ukljuCuje i ponovno zagrijava
spremnik. Za to vrijeme se prekida grijanje, tj. punjenje
spremnika ima prednost pred grijanjem.
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Iskljucivanje rada spremnika

Kod kotlova iroVIT s priklju¢enim spremnikom tople vode

postoji moguénost iskljuCivanja punjenja spremnika dok

grijanje i dalje radi.

« U tu svrhu okrenite zakretno dugme (1) za podeSavanje
temperature u spremniku tople vode do lijevog
granic¢nika.

Sada je aktivna samo zastita spremnika od niskih tempe-

ratura.

4.5 PodesSavanje grijanja

4.5.1 PodeSavanje temperature u polaznom vodu (uz
koristenje regulatora)

/o\@
TES
XS

"

Slika 4.6: PodeSavanje temperature u polaznom vodu uz
koriStenje requlatora

Prema Uredbi o zahtjevima za usStedu energije na teh-
ni¢kim uredajima za grijanje i sustavima za pripremu
tople vode (HeizAnlV) mora sustav za grijanje biti
opremljen regulacijom ovisnom o vanjskoj temperaturi ili
o temperaturi u prostoriji. U tom sluc¢aju treba izvrsiti sli-
jedeée podesavanje:
+ Okrenite zakretno dugme (1) za podeSavanje tempera-
ture u polaznom vodu grijanja do desnog granic¢nika.

Regulator ¢e automatski podesiti temperaturu u polaz-
nom vodu (informacije o tome nalaze se u odgovara-
ju¢im uputama za rukovanje).



4.5.2 Podesavanje temperature u polaznom vodu
(bez priklju¢enog regulatora)

4.5.3 Iskljucivanje grijanja (ljetni rezim rada)
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Slika 4.7 PodeSavanje temperature u polaznom vodu bez
prikljucenog requlatora

Ako nije prikljucen eksterni regulator, podesite tempera-
turu u polaznom vodu pomoéu zakretnog dugmeta (1)
prema odgovarajucoj vanjskoj temperaturi.
Preporucujemo slijedeée podesenosti:

- poloZaj lijevo (ali ne do grani¢nika) u prijelaznom
vremenu: vanjska temperatura cca 10 °C - 20 °C
- sredina kod umjerene hladnoce:
vanjska temperatura cca. 0 °C - 10 °C
- poloZaj desno kod velike hladnode:
vanjska temperatura cca. -15 °C do -0 °C

Prilikom podeSavanja temperature se na displeju DIA-
sustava prikazuje podeSena temperatura. Nakon cca 5
sekundi se ovaj prikaz gasi i na displeju se ponovno poja-
vljuje standardni prikaz (aktualna temperatura u polaz-
nom vodu grijanja).

Obi¢no se zakretnim dugmetom moZe kontinuirano
podeSavati temperatura izmedu 35 °C i 82 °C. Ako,
medutim, na uredaju Zelite podesiti viSe temperature od
navedenih, tada bi ovlaSteni serviser morao izvrsiti
odgovarajué¢e namjeStanje samog uredaja, kako bi se
omogucio rad uredaja s temperaturama u polaznom
vodu do 87 °C.

Slika 4.8: Iskljucivanje grijanja (ljetni rezim rada)

Ljeti se grijanje moze iskljuciti, a priprema tople vode i

nadalje ostaviti u pogonu.

« Okrenite u tu svrhu zakretno dugme (1) za podeSavan-
je temperature u polaznom vodu do lijevog grani¢nika.

4.6 Podesavanje requlatora temperature u prostoriji
ili requlatora ovisnog o vremenskim uvjetima

L)

o EiVaillant
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Slika 4.9: PodeSavanje reqgulatora

» Podesite regulator temperature u prostoriji (3, pribor),
tj. regulator ovisan o vremenskim uvjetima kao i ter-
mostatske ventile radijatora (4, pribor) prema odgova-
rajué¢im uputama.
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4.7 Prikazi stanja uredaja (za radove na odrZavanju
koje provodi strucni servis)

Prikazi stanja pruzaju informacije o trenutnom stanju

kotla.

» Prikazi stanja pozivaju se pritiskom na tipku “i" (1).

Na displeju (2) se pojavljuje aktualna oznaka stanja
(npr."S.4" = "plamenik za centralno grijanje u pogonu”).
Oznake stanja prikazane su na tablici 4.1. Ako jo$ jednom
pritisnete tipku “i" vratit ¢ete se u standardni prikaz na
J displeju. U fazi preklapanja, npr. ako se nakon ponovnog

starta plamenika ne pojavi plamen, na displeju ¢e se
kratko pojaviti oznaka statusa “S".

) eo*e

Prikaz Znacenje

Slika 4.10: Prikazi stanja

Prikazi kod rada grijanja

S.0 nema potrebe za toplinom

S.2 grijanje - pokretanje crpke

S.3 grijanje -paljenje

S.4 grijanje - plamenik u pogonu

S7 grijanje - naknadni hod crpke

S.8 vrijeme blokade plamenika nakon grijanja

Prikazi kod rada spremnika

S.23 punjenje spremnika - paljenje plamenika

S.24 punjenje spremnika - plamenik u pogonu
S.27 punjenje spremnika - naknadni hod crpke
S.28 blokada plamenika nakon punjenja spremnika

Posebni slucajevi dojava stanja

S.30 nema potrebe za toplinom od strane regulatora s
2 tocke

S.31 lietni reZim rada aktivan

S.34 grijanje - zaStita od niskih temperatura aktivna

S.36 nema potrebe za toplinom od strane kontinuira-

nog regulatora

S.39 sklopka na stezaljci “prislonski termostat” je pre-

kinula kontakt

S.42 poklopac za dimne plinove na priboru je otvoren

Tablica 4.1 Prikazi stanja uredaja

U slucaju greske, prikaz stanja uredaja ¢e se zamijeniti
odgovarajuéim prikazom oznake greSke.

iroVIT 9



5 Uklanjanje smetnji

Ako se u radu uredaja pojave problemi, moZete sami
provjeriti slijedece tocke:

Uredaj se ne ukljucuje:

- Da li je zaporni ventil za loZivo ulje otvoren?

- Da li su zaporne slavine otvorene?

- Da li su razina vode / tlak vode u sustavu
zadovoljavajuéi?

- Dali je opskrba strujom uklju¢ena?

- Dali je glavna sklopka uklju¢ena?

- Da li postoje smetnje prilikom paljenja?

- Nema potrebe za toplinom:
Na prikazu oznaka statusa ispitajte da li se prikazuju
S.0 ili S.31. Ako je to slucaj, provjerite podeSenost
regulatora, jer on uredaju ne javlja potrebu za topli-
nom.

Priprema tople vode bez smetnji; grijanje se ne

ukljucuje

- Dali je prisutna potreba za toplinom od strane vanjs-
kog regulatora? Provjerite podeSenost reqgulatora (vidi
gore).

PaZnja!
U slucaju da uredaj sada ne radi ispravno, obra-
tite se ovlastenom struénom servisu.

5.1 Smetnje prilikom paljenja

Ako nakon ne dode do paljenja plamenika, uredaj se ne
ukljucuje nego se prebacuje u modus ,,smetnja".

To je vidljivo na displeju gdje se naizmjence prikazuju
oznake gresSke "F 28" ili “F 29". Naizmjence s prikazom
greSke trepce na displeju i prikaz "OIL".
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Deblokiranje nakon smetnje plamenika

Slika 5.1 Deblokiranje nakon smetnje plamenika

F.28/F.29 = Smetnja automata za paljenje
« deblokiranje se vrsi isklju¢ivo na plameniku

Kod kotlova VKO unit ..9/5 moZe se plamenik deblokirati
kroz otvor smjeSten dolje u prednjoj oplati.
U slucaju koriStenja plamenika drugih proizvodaca moZe
biti potrebno demontiranje prednje oplate.

A Opasnost!

\ Ako se niti nakon ponovljenog treéeg pokusaja
uklanjanja smetnje uredaj ne ukljuci, obratite se
ovlastenom servisu.
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5.2 Deblokiranje nakon iskljuc¢ivanja od strane
sigurnosnog termostata (STB)

Slika 5.2 Deblokiranje nakon iskljuc¢ivanja preko STB-a

F.20 = Temperatura previsoka/sigurnosni termostat je
iskljucio uredaj
* manualno deblokiranje na sigurnosnom
termostatu
« resetiranje elektronike

Za deblokiranje treba skinuti prednju oplatu i sigurnosni
termostat deblokirati ru¢no pritiskom na zatik (1).
Nakon toga treba resetirati elektroniku pritiskom na
tipku (2).

iroVIT

5.3 Prikaz potrebe za odrzavanjem

Strucni servis moZe na kotlu podesiti prikaz potrebe za
odrZavanjem.

Ako je ta funkcija aktivirana, na displeju ¢e se prikazati
tekst “SER", Sto znaci da treba provesti odrzavanje
uredaja. Kad se pojavi ta informacija, obavijestite strucni
servis i zatraZite da se provede odrZavanje.

Ako ta funkcija nije aktivirana i ne prikazuje se informa-
cija da treba provesti odrZavanje uredaja, potrebno je
odrZavanje kotla provesti barem jednom godiSnje (vidi i
poglavlje 6.2).
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6 Njega i odrzavanje
6.1 Njega

Oplatu uredaja ocistite vlaznom krpom i malo sapuna.
Nemojte koristiti sredstva za ribanje ili ¢iS¢enje koja bi
mogla ostetiti kucisSte ili elemente za rukovanje od plasti-
ke.

6.2 Kontrola / odrzavanje

Svakom je stroju nakon odredenog vremena rada pot-
rebna njega i odrZavanje, kako bi se osigurao njegov
stalan i pouzdan rad. Samo redovnim odrZavanjem ost-
varuju se preduvjeti za trajnu spremnost za rad, pouzda-
nost i dug vijek trajanja kotla iroVIT.

Dobro odrZavan uredaj za grijanje radit ¢e s boljim stup-
njem djelovanja a time i ekonomicnije.

Za trajnu spremnost za rad, sigurnost, pouzdanost i dugi
vijek trajanja uredaja neophodno je njegovo godisnje
servisiranje / odrZzavanje.

A Opasnost!

\ Nikada nemojte pokusavati sami odrzavati ili
popravljati uredaj. Prepustite to ovlastenom ser-
visu. Preporucujemo sklapanje ugovora o redovi-

toj kontroli i odrzavanju uredaja s nekim

ovlastenim servisom. Propustanje redovnog
odrzavanja moze ugroziti spremnost na rad
uredaja i izazvati materijalne i osobne Stete.

6.3 Kontrola tlaka u sustavu

Za besprijekoran rad sustava grijanja trebala bi se kod
hladnog uredaja kazaljka manometra nalaziti u podrucju
tlaka izmedu 1,0 i 2,0 bara. Ako se kazaljka nalazi ispod
0,75 bara, sustav treba nadopuniti vodom. Proteze li se
sustav grijanja kroz viSe katova, mogu biti potrebne i
vece vrijednosti tlaka u sustavu. U tom slucaju pitajte
ovlaSteni servis.

6.4 Punjenje uredaja / sustava grijanja

PazZnja!

Za punjenje sustava centralnog grijanja treba
koristiti samo Cistu vodu iz vodovodne mrezZe.
Dodavanje kemijskih sredstava, a posebice antif-
riza i sredstava za zastitu od korozije, nije
dozvoljeno!

Za punjenje i nadopunjavanje sustava grijanja moze se
obi¢no koristiti voda iz vodovodne mreZe. U iznimnim
slu¢ajevima mogu, medutim, postojati velika odstupanja
u kvaliteti vode, tako da se takva voda pod odredenim
okolnostima ne moZe koristiti za punjenje sustava grijan-
ja (voda velike korozivnosti ili velikog stupnja tvrdoce).

U takvim slucajevima obratite se ovlaStenom stru¢nom
servisu.
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Prilikom punjenja sustava grijanja vodom postupite kako

slijedi:

« Otvorite sve termostatske ventile u sustavu grijanja.

« Povezite slavinu za punjenje i slavinu za praznjenje
sustava pomocu crijeva sa vodovodnim ventilom.
(Serviser vam je pokazao armature za punjenje, odn.
praznjenje uredaja i objasnio vam rukovanje njima).

+ Slavinu za punjenje i vodovodni ventil polako otvarajte
i sustav punite vodom sve dok nije dostignut potreban
tlak na manometru.

+ Zatvorite vodovodni ventil.

+ Sustav grijanja odzracite na svim radijatorima.

« Jos jednom provjerite tlak vode u sustavu (te, ako je
potrebno, ponovite postupak punjenja).

+ Zatvorite sustav za punjenje i odstranite crijevo za
punjenje.

6.5 Mjerenja i kontrole u modusu “dimnjacar”

Slika 6.2:Ukljucivanje modusa “dimnjacar"”

Kako biste iroVIT radi provodenja mjerenja prebacili na

maksimalni ucin grijanja postupite na slijedec¢i nacin:

« aktivirajte modus “dimnjacar” tako $to ¢ete istovreme-
no pritisnuti tipke ,,+" i ,-" DIA - sustava

* mjerenja se smiju provesti najranije 2 minute nakon
uklju€ivanja uredaja

« istovremenim pritiskom na tipke ,+" i ,-" napusta se
modus mjerenja.

Modus mjerenja napusta se i ako tijekom 15 minuta nije
bila pritisnuta niti jedna tipka.
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Za upravnika

iroVIT

Oljni kotel z vpihovalnikom

VKO unit INT 249/5
VKO unit INT 329/5
VKO unit INT 409/5
VKO unit INT 489/5
VKO unit INT 569/5
VKO 248/5
VKO 328/5
VKO 408/5
VKO 488/5
VKO 568/5
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2.2
2.3

31

3.2
3.3
3.4
3.5
3.6

41
411
41.2
4.2
4.21
4.2.2

4.3
4.4
4.5
4.51

45.2

453
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47

5.1
5.2
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6.5

Opombe v zvezi z navodili . . ............ 2
TovarniSkagarancija ..........ccc0u... 3
TovarniSka garancija ..................... 3
SPIOSNO .. iitiierenereneaocanannnns 4
Namembna uporaba ..................... 4
Tipska ploS€ica . ....ovvviiiiiii . 4
Oznaka CE ... o 4
Navodila za varnouporabo ............. 5
Obveznosti uporabnika oljne ogrevalne naprave 5
Dopustno kurivo ......... ... ... 5
Preverjanje tlaka polnitve sistema .......... 5

Generator za obratovanje ob izpadu napajanja 5

Protizmrzovalna za8€ita .................. 5
Odpiranje vrat kuris€a .................... 5
Uporabanaprave ........ccceveeeencens 6
Preverjanje pred zagonom ................ 6
Odpiranje zapornih elementov ............. 6
Preverjanje tlaka vode v sistemu ........... 6
Pregled komandne ploS€e . ................ 6
Elementi za upravljanje ................... 6
Digitalni informacijski in analizirni sistem

(sistem DIA) ... 7
Vklopinizklopkotla ..................... 7
Nastavitve za pripravo tople vode .......... 8
Nastavitve ogrevalnega rezima ............ 8
Nastavitev odhodne temperature

(ob uporabi krmilne naprave) .............. 8
Nastavitev odhodne temperature

(brez uporabe requlatorja) ................ 9
Izklop ogrevalnega reZima (poletni rezim) ... 9
Nastavitev regulatorja sobne temperature ali requla-
torja, ki deluje glede na zunanje pogoje ......... 9
Izpisi stanj (za vzdrZevalna dela in

servisiranje, ki jih opravlja strokovnjak) ...... 10
Odpravamotenj ........ccvvevveeennnns 1
Motnje privzigu ..., 1
Deblokada po izklopu zaradi sproZitve varnostnega
temperaturnega omejevalnika (STB) .......... 12
Javljanje potrebe po vzdrZzevanju .......... 12
Negovanje in vzdrZzevanje .............. 13
Negovanje . ...t 13
Pregledovanje/vzdrzevanje ................ 13
Preverjanje tlaka v sistemu................ 13
Polnjenje naprave/sistema ................ 13
Dimnikarske meritve in posegi ............. 13

Opombe v zvezi z dokumentacijo

Pri vgradnji in uporabi naprave upostevajte navodila za
uporabo!

V nadaljevanju so pojasnjeni pojmi in znaki, ki se pojavl-
jajo v besedilu:

A Nevarnost!
\) Neposredna Zivljenjska nevarnost!

Pozor!
MoZnost pojava nevarnih okoliS¢in za izdelek in
okolico.

7 Opombal!
Znak pomeni koristne informacije in nasvete.
+ Znak pomeni potreben korak.

Ne jamcimo za poSkodbe, ki bi nastale zaradi
neupoStevanja pricujocih navodil!
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1 Tovarniska garancija

1.1 TovarniSka garancija

Vaillant vam kot lastniku naprave priznava dvoletno
tovarnisSko garancijo od datuma zagona. V tem ¢asu bo
Vaillantov servis brezplacno odpravil vse ugotovljene
napake na napravi, ki so posledica slabega materiala ali
napak v proizvodniji.

Za napake, ki niso posledica slabega materiala ali napak
pri proizvodnji, kot so na primer posledice nestrokovne
vgradnje ali upravljanja v nasprotju s predpisi, ne prev-
zemamo nikakrSne odgovornosti.

Tovarniska garancija velja le, ¢e je napravo vgradil poob-
lad¢en strokovni servis. Ce del na napravi ne opravi nasa
servisna sluzba, preneha veljati garancija, razen Ce je
dela opravil priznan in usposobljen servis.

Tovarniska garancija preneha veljati tudi, ¢e v napravo
vgradite dele, ki jih ni odobril Vaillant.

Tovarniska garancija ne vkljuCuje zahtev, ki presegajo
brezplacno odpravo napake (npr. odSkodninskih zahtev-
kov).



E Vaillant

Joh. Vaillant GmbH u. Co. ® Remscheid/Germany

Serial -Nr. 00000000000000000000
Service-Nr. 00000000000000000000

2 Splosno

Vaillantova oljna ogrevalna naprava iroVIT je vrhunski
izdelek iz hiSe Vaillant.

Da bi lahko optimalno izkoristili vse prednosti vasega olj-
nega kotla prosimo, da pred uporabo skrbno preberete
pricujoca navodila za uporabo.

Vaillantovi oljni kotli z vpihovalnikom VKO unit ..9/5
predstavljajo med seboj optimalno prilagojene kombina-
cije oljnih gorilcev in kotlov z vpihovalnikom.

Omenjena kombinacija zagotavlja najniZzje moZne emisije

2.1 Namembna uporaba

Vaillantova naprava iroVIT je zasnovana kot naprava za
zagotavljanje toplote za odprte in zaprte ogrevalne
sisteme in sisteme za pripravo tople vode. Z vasim olj-
nim kotlom z vpihovalnikom lahko zagotavljate tudi
dodatno ali edino ogrevanje vsebnikov za pripravo tople
vode. Oljnega kotla z vpihovalnikom ne uporabljajte za
noben drug namen.

Vas oljni kotel z vpihovalnikom Vaillant je nizkotempera-
turni ogrevalni kotel v smislu uredbe o kurilnih napravah.

Okvarjenega oljnega kotla z vpihovalnikom (na primer
zaradi poSkodb pri prevozu) ni dovoljeno prikljuciti.
Nepooblascene predelave in spremembe oljnega kotla z
vpihovalnikom niso dopustne, njihova posledica pa je
razveljavitev garancije.

Typbezeichnung

Wiirmeerzeuger,
Liinderkennzeichen, Kategorie - cat.
Brennstoffart

Geritetyp, Gerdteart

Nennwiirmeleistung - P = ... kW
Nennwiirmebelastung - Q = ... KW H;
Vorlouftemperatur - T max. =..°C
Betriebsdruck (Heizung) - PMS = ... bar
Betriebsdruck (Trinkw.) -PMW = ... bar
Stromart (... V, .. Hz), Leistungsaufnahme (... W)
Schutzart - IP...
Speicherinhalt - Vg = .1
Priifzeichen c € 0085
EAN-CODE

Sl. 2.1 Tipska ploséica (vzorec)

1
P Opombal!

Pri¢ujoca navodila za uporabo skrbno shranite,
saj jih boste v prihodnje morda Se potrebovali.

2.2 Tipska ploscica
Tipska ploscica je pritrjena na vratcih kuris¢a. Vidite jo
lahko, ¢e odstranite prednji pokrov naprave.

2.3 Oznaka CE

Oznaka CE potrjuje, da naprave iz preglednice tipov

ustrezajo naslednjim osnovnim zahtevam navedenih

smernic:

- smernica o elektromagnetni zdruZljivosti za razred B
(smernica 89/336/sveta EU)

- smernica za nizkonapetostne naprave (smernica
73/23/sveta EU)

- smernica za strojne naprave (smernica 97/37/evropske-
ga parlamenta in sveta EU)

Naprave izpolnjujejo tudi osnovne zahteve smernice o

stopnji izkoristka (smernica 92/72/ sveta EU) za nizko-

temperaturne naprave.
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3 Navodila za varno uporabo

Zaradi lastne varnosti upoStevajte, da postavitev, nasta-
vitev in vzdrZevanje vase naprave lahko opravi samo
usposobljen monter oljnih naprav, ki je prav tako pristo-
jen za pregledovanje/vzdrzevanje, popravila in servisi-
ranje naprave.

3.1 Obveznosti uporabnika oljne ogrevalne naprave
Naprava iroVIT s serijsko vgrajenim oljnim gorilcem z
vpihovalnikom obratuje z ekstra lahkim kurilnim oljem.
Ekstra lahko kurilno olje sodi med snovi, ki ogrozZajo
vode.

Uporabnik oljne kurilne naprave je v skladu z zakonom o
varovanju voda (WHG) dolZan upostevati dolo¢ena var-
nostna pravila.

V vsakem primeru mora prepreciti, da bi kurilno olje
priSlo v podtalnico.

V primeru onesnaZzenja voda zaradi uhajanja kurilnega
olja jamc¢i uporabnik naprave brez vsakrSne omejitve.
Poleg tega je treba upoSstevati in spostovati Se vrsto dru-
gih predpisov in uredb, ki se nanasajo na ogrevalne
naprave.

Povzetek: Naprave, ki obratujejo s snovmi, ki ogroZajo
vode (ekstra lahko kurilno olje) lahko vgrajujejo, pri-
kljuCujejo, zaganjajo, vzdrzujejo in Cistijo le strokovno
usposobljene osebe.

Uporabnik sistema ima moZnost prenosa odgovornosti
za varno delovanje svoje oljne ogrevalne naprave na
strokovno usposobljeno podjetje.

Pozor!

Preprecujte onesnazZevanja okolja in se izognite
odSkodninskim zahtevkom zaradi neupostevanja
zakonov in uredb tako, da vas oljni kotel z vpiho-
valnikom vgradi, vzdrZuje in Cisti le priznan in
usposobljen servis.

3.2 Dopustno kurivo

Vaillantov oljni kotel z vpihovalnikom iroVIT lahko obra-
tuje z naslednjimi kurivi:

ekstra lahko kurilno olje v skladu z DIN 51603 (ON C1109-
HEL). Uporaba drugih kuriv ni dovoljena.
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3.3 Preverjanje tlaka polnitve sistema
Redno preverjajte tlak polnitve sistema.

3.4 Generator za obratovanje ob izpadu napajanja
Vas pooblasceni servis je napravo ob montazi prikljucil
na elektricno omrezje.

Ce Zelite, da naprava obratuje nemoteno tudi v primeru
izpada napajanja, jo lahko prikljucite na generator, ven-
dar mora le-ta ustrezati dolo¢enim tehni¢nim zahtevam
(napetost, frekvenca, ozemljitev), ki morajo biti skladne z
lastnostmi omreZja. Prav tako mora generator ustrezati
odjemni moci naprave. Posvetujte se s pooblas¢enim
servisom.

3.5 Protizmrzovalna zascita

Med daljSo odsotnostjo v hladnejsih obdobjih pustite
napravo naj obratuje in stalno zagotavlja primerno tem-
peraturo prostorov.

Pozor!

Protizmrzovalna zasc¢ita in nadzorne naprave
lahko delujejo le, ¢e je glavno stikalo naprave v
poloZaju "I" in je naprava Se naprej priklju¢ena
na napajalno omrezje.

Dodajanje kemicnih sredstev, Se zlasti sredstev
proti zmrzovanju, je prepovedano! Pri tem se
lahko pojavijo poSkodbe tesnil in membran kot
tudi Sum med samim ogrevanjem. Za tovrstne
posledi¢éne poSkodbe Vaillant ne prevzema odgo-
vornosti.

Naprava je opremljena z napravo za protizmrzovalno
zascito. Ce pade odhodna temperatura ogrevanja ob
vklopljenem glavnem stikalu naprave pod 5° C, se
naprava vklopi in segreje interni krog na temperaturo
okoli 35° C.

Druga moznost protizmrzovalne zascite je praznjenje
ogrevalnega sistema in naprave.

Pri tem se morate prepricati, ali sta tako sistem kot
sama naprava popolnoma prazna. Posvetujte se s stro-
kovnjakom za oljne naprave.

3.6 Odpiranje vrat kurisca

Izdelek vsebuje keramic¢na vlakna. Ob nestrokovni upora-
bi lahko pride do spros¢anja vlaknastih prasnih delcev.
Odpiranje naprave zaupajte samo usposobljenim oseb-
am.



4 Uporaba naprave
4.1 Preverjanje pred zagonom

4.1.1 Odpiranje zapornih elementov

Opombal!

@ V obseg dobav same naprave ne sodijo vsi
zaporni elementi. Na voljo so kot pribor.
Elemente bo vgradil strokovnjak za oljne naprave
ob sami montazi naprave.

+ Odprite zaporno pipo na dovodu kurilnega olja do
kotla z vpihovalnikom. Vas$ strokovnjak za oljne napra-
ve vam je pokazal mesto zaporne pipe, najpogosteje je
vgrajena v bliZini oljnega kotla z vpihovalnikom.

+ Odprite zaporni ventil na kotlu tako, da ga zavrtite do
konca v nasprotni smeri urnih kazalcev.

4.1.2 Preverjanje tlaka vode v sistemu
+ Tlak vode v napravi (raven vode) preverite z manome-
trom.

Za brezhibno delovanje ogrevalne naprave mora biti kaz-
alec na manometru v obmo¢ju med 1,0 in 2,0 bara. Ce
kaze kazalec manj kot 0,75 bara, dodajte ustrezno kolici-
no vode (vodo dodajajte le, ko je naprava hladna).

Ce sega naprava v ve¢ nadstropij, je mozno, da je potre-

ben tlak vode ustrezno visji. Posvetujte se s
pooblaséenim servisom.

4.2 Pregled komandne plosce

Sl. 4.1 Odpiranje pokrova komandne ploSce

4.2.1 Elementi za upravljanje
Dvignite pokrov (1) komandne ploSCe, prednji del (2) pa
pomaknite navzdol.
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Sl. 4.2 Posluzevalni elementi

PosluZevalni elementi, ki jih lahko opazite, imajo nasled-

nje naloge:

1 Vrtljivi gumb za nastavitev odhodne temperature
ogrevanja

2 Tipki “+" in "-" za listanje po izpisih na prikazovalni-

ku naprej in nazaj (za strokovnjaka pri nastavitvah in

iskanju motenj)

Glavno stikalo za vklop in izklop naprave

Vgradni reqgulator (pribor)

Tipka "i" za priklic podatkov

Tipka "deblokada" za potrditev dolo¢enih moten;j.

Vrtljivi gumb za predhodno nastavitev temperature v

vsebniku tople vode (€e je na napravo prikljucen

vsebnik za toplo vodo VIH)

Nou bW
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4.2.2 Digitalni informacijski in analizirni sistem
(sistem DIA)

Pri obi¢ajnem obratovanju naprave je na prikazovalniku

digitalnega informacijskega in analizirnega sistema (siste-

ma DIA) izpisana trenutna odhodna ogrevalna temperatu-

ra. V primeru pojava motnje se namesto temperature

izpise Sifra napake.

Poleg tega lahko na podlagi pojavljanja posebnih znakov

dobite naslednje informacije:

8 Prikaz trenutne odhodne ogrevalne temperature ali
izpis Sifre stanja oziroma Sifre napake

m Ogrevanje vklopljeno
stalno vklopljena: obratovalni reZzim ogrevanje ali zah-
teva po ogrevanju
utripa: Cas blokade gorilca

% Priprava tople vode vklopljena
stalno vklopljena: pripravijenost na polnjenje vseb-
nika
utripa: polnjenje vsebnika v teku, gorilec vklopljen

Vklopljena interna ogrevalna ¢rpalka
Krmiljenje internega vZignega avtomata
Plamen brez kriza:

Pravilno delovanje gorilca

PrekriZzan plamen:
Motnja pri delovanju gorilca; naprava je izklopljena

IQNO
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4.3 Vklop in izklop kotla
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Sl. 4.4 Vklop in izklop kotla

Pozor!

GIavno stikalo lahko vklopite le, Ce je naprava
ustrezno napolnjena z vodo. Ce tega ne
uposStevate, lahko pride do poskodb ¢rpalke in
izmenjevalca toplote.

iroVIT

Z glavnim stikalom (1) lahko vklopite in izklopite napra-
VO.

I:  "VKLOP"

0: “IZKLOP"

Ko je glavno stikalo v poloZaju "I", je naprava vklopljena.
Na prikazovalniku se pojavi obicajen izpis digitalnega
informacijskega in analizirnega sistema.

Za nastavitev naprave v skladu z vasimi potrebami pre-
berite poglavji 4.4 in 4.5, v katerih so opisane mozne
nastavitve ogrevanja in priprave tople vode.

Za popoln izklop naprave premaknite glavno stikalo v
poloZaj "O".

Pozor!

Naprave za protizmrzovalno zascito in nadzor
delujejo le, ¢e je glavno stikalo naprave v
polozaju "I" in naprava ni odklopljena od napa-
janja.

Da bi preprecili nenamerno izklapljanje omenjenih varo-
valnih naprav, vklapljajte ogrevalno napravo s pomocjo
requlacijske naprave (PodrobnejSe podatke boste nasli v
ustreznih navodilih za uporabo).

Opombal!

(— €e nameravate napravo izklopiti za dalj ¢asa
(npr. ¢e greste na dopust), zaprite obenem tudi
zaporna ventila za vodo in kurilno olje. S tem v
zvezi upostevajte tudi navodila v zvezi s pro-
tizmrzovalno zascito.



4.4 Nastavitve za pripravo tople vode

Za pripravo tople vode s kotlom iroVIT mora biti na
ogrevalno napravo priklju¢en vsebnik za pripravo tople
vode tipa VIH.
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Sl. 4.5 Priprava tople vode (samo v primeru prikljucenega vseb-
nika za toplo vodo)

+ Vrtljivi gumb (1) za nastavitev temperature v vsebniku
nastavite na Zeleno temperaturo.
Ob tem velja:

- Skrajno levi poloZaj (protizmrzovalna zascita) 15 °C
- Skrajno desni poloZaj (maks.) 70 °C
- Najmanjsa nastavljiva vrednost (min.) 40 °C

Pri nastavitvi Zelene temperature se omenjena vrednost
izpiSe na prikazovalniku sistema DIA. Po priblizno 5
sekundah izpis ugasne in znova se pojavi standardni izpis
(trenutna odhodna ogrevalna temperatura npr. 45° C).
Trenutno temperaturo v vsebniku (VIH) lahko izpiSete s
pritiskom na tipko "+".

Odjem tople vode (z vsebnikom tople vode)

Ko odprete pipo na enem od odjemnih mest (umivalnik,
prha, kad itn.), se naprava vklopi samodejno in zacne
zagotavljati toplo vodo. Ce med obratovanjem tempera-
tura vode pade pod dolo¢eno temperaturo (Zelena vred-
nost v vsebniku), se vklopi naprava iroVIT in ponovno
segreje vsebnik. Med pripravo tople vode se ogrevanje
prekine; to pomeni, da ima priprava tople vode prednost
pred ogrevanjem.

Izklop priprave tople vode

Pri kotlih iroVIT s priklju¢enim vsebnikom za pripravo

tople vode lahko izklopite polnilno delovanje, ogrevanje

pa ostane Se naprej vklopljeno.

+ Vrtljivi gumb (1) za nastavitev temperature v vsebniku
zavrtite v skrajno levi polozaj.

Protizmrzovalna zascita za vsebnik ostaja aktivna Se
naprej.
4.5 Nastavitve ogrevalnega rezima

4.5.1 Nastavitev odhodne temperature (ob uporabi
krmilne naprave)
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Sl. 4.6 Nastavitev odhodne temperature ob uporabi krmilne
naprave

V skladu z uredbo o zahtevah glede energetske varc-

nosti ogrevalnih naprav in sistemov za pripravo tople

vode mora biti vaSa ogrevalna naprava opremljena z

requlatorjem, ki deluje glede na atmosferske pogoje, ali

sobnim temperaturnim regulatorjem.

V tem primeru morate opraviti naslednje nastavitve:

« Vrtljivi gumb (1) za nastavitev odhodne ogrevalne tem-
perature zavrtite v skrajno desni poloZaj.

Odhodno ogrevalno temperaturo samodejno nastavlja

regulator (podrobnejSe informacije najdete v priloZenih
navodilih za uporabo).
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4.5.2 Nastavitev odhodne temperature (brez uporabe
regulatorja)

4.5.3 Izklop ogrevalnega reZzima (poletni rezim)
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Sl. 4.7 Nastavitev odhodne temperature brez uporabe requla-
torja

Ce ni na voljo zunanja krmilna naprava, nastavite odhod-
no ogrevalno temperaturo glede na zunanjo temperaturo
s pomocjo vrtljivega gumba (1). Pri tem priporo¢amo
naslednje nastavitve:

- poloZaj skrajno levo (vendar ne povsem na koncu) v
prehodnem ¢asu: zunanje temperature med 10° in 20° C
- polozaj v sredini pri zmernem mrazu:
zunanje temperature med 0° in 10° C
- poloZaj skrajno desno pri hudem mrazu:
zunanje temperature med -15° in 0° C

Ob nastavitvi temperature se nastavljena temperatura
izpiSe na prikazovalniku sistema DIA. Po priblizno 5
sekundah izpis izgine in na prikazovalniku se ponovno
pojavi standardni izpis (trenutna odhodna ogrevalna
temperatura).

Obicajno je moZno vrtljivi gumb nastavljati zvezno med
temperaturama 35° C in 82° C. Ce pa bi naprava omo-
gocala tudi viSje nastavitve, mora strokovnjak za ogre-
valne naprave vgraditi ustrezno prilagoditev in tako
omogociti obratovanje ogrevalne naprave do temperatu-
re 87° C.

iroVIT

Sl. 4.8 lzklop ogrevanja (poletni rezim

Poleti lahko izklopite ogrevanje, priprava tople vode pa

deluje Se naprej.

» V ta namen zavrtite vrtljivi gumb (1) za nastavitev
odhodne ogrevalne temperature v skrajno levi poloZaj.

4.6 Nastavitev requlatorja sobne temperature ali
requlatorja, ki uravnava delovanje glede na vre-
menske pogoje

o EiVaillant
)

Sl. 4.9 Nastavitev requlatorja

» Sobni regulator temperature (3, pribor), regulator, ki
deluje glede na vremenske pogoje, kot tudi termostats-
ke ventile (4, pribor) nastavite v skladu z ustreznimi
navodili.



4.7 lzpisi stanj
Sifre stanj dajejo informacijo o trenutnem obratovalnem
stanju naprave.

« Priklic izpisa stanja je mogoca s pritiskom na tipko “i" (1).

Na prikazovalniku (2) se izpiSejo trenutne Sifre stanja (na
primer S.4 = Delovanje gorilca za centralno ogrevanje).
Sifre stanj najdete v preglednici 4.1. S ponovnim pritis-
kom na gumb "i" se na prikazovalniku znova izpise stan-
dardni izpis. Ce se v ¢asu preklopa, na primer po ponov-
nem zagonu, ne pojavi plamen na gorilcu, se na prikazo-
valniku kratko izpiSe Sifra stanja "S".

Izpis Pomen

Izpisi v ogrevalnem rezimu

S.0 Ni zahteve po toploti
— - S.2 Predhodno delovanje vodne ¢rpalke pri ogrevanju
Sl. 410 lzpisi stanj S.3 Postopek vZiga - ogrevanje
S.4 Delovanje gorilca - ogrevanje
S7 PodaljSano delovanje vodne ¢rpalke pri ogrevanju
S.8 Preostali ¢as zapore gorilca po ogrevanju

Izpisi v rezimu za pripravo tople vode

S.23 Vklop polnjenja vsebnika

S.24 Polnjenje vsebnika, gorilec vklopljen

S.27 Polnjenje vsebnika - podaljSano delovanje crpalke
S.28 Preostali ¢as zapore gorilca po polnjenju vsebnika

Posebni primeri izpisov stanj

S.30 Ni zahteve po toploti z dvotoCkovnega regulatorja

S.31 Vklopljen poletni rezim

S.34 Vklopljena protizmrzovalna zas¢ita ogrevanja

S.36 Ni zahteve po toploti od regulatorja konstantne
vrednosti

S.39 SproZilo se je stikalo na sponki "naleZzni termostat"

S.42 Razklenjen kontakt za dimne pline s pribora

Preglednica 4.1 Izpisi stanj

Ce se pojavi napaka, izpis stanja nadomesti izpis ustrez-
ne Sifre napake.
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5 Odprava motenj

Ce bi med obratovanjem vase ogrevalne naprave naleteli
na teZave, lahko najprej preverite naslednje tocke:

Naprava se ne vklopi:

- Ali je odprta pipa na dovodu kurilnega olja?

- Ali so zaprte zaporne pipe?

- Ali je raven vode ustrezna / tlak polnjenja zadosten?

- Ali je vklopljeno napajanje?

- Ali je vklopljeno glavno stikalo?

- Ali se pojavljajo motnje med postopkom vziga?

- Ali ni zahteve po toploti:
Med Siframi stanj preverite ali ni izpisana katera od
Sifer med S.0 in S31. Ce je izpisana katera od omenje-
nih Sifer, preverite nastavitev na requlacijski napravi,
saj ogrevalnemu sistemu ne poSilja zahteve za ogre-
vanje.

Priprava tople vode deluje brezhibno; ogrevanje se ne

vklopi

- Ali je prisotna zahteva po topli vodi, ki prihaja od
zunanjega requlatorja? (gl. zgoraj).

Nevarnost!

€e naprava tudi po opravljenem preverjanju ne
deluje brezhibno, obvezno poklicite strokovnjaka
za oljne naprave.

5.1 Motnje pri vZigu

Ce tudi po treh poskusih ne pride do vZiga gorilca,
naprava ne zacne obratovati in se preklopi na "motnjo".
To ponazarjata tudi Sifri napak "F.28" ali "F.29", ki se
izpiSeta na prikazovalniku. Izmeni¢no z izpisom ustrezne-
ga obvestila o napaki se na prikazovalniku izpisuje tudi
oznaka "OIL".

iroVIT

Deblokada motnje na gorilcu

SI. 5.1 Deblokada motnje na gorilcu

F.28/F.29 = Motnja na vZignem avtomatu,
 Deblokada moZna samo na gorilcu.

Pri kotlih tipa VKO unit ..9/5 je mogoce gorilec deblo-
kirati skozi odprtino na spodnji strani prednje plosce.
Ob uporabi gorilcev drugih proizvajalcev bo morda pot-
rebno sneti prednjo plosco.

A Nevarnost!

\ e naprava ne zaéne obratovati niti po tretjem
poskusu vZiga, obvezno poklicite strokovnjaka
za oljne naprave.

1



5.2 Deblokada po izklopu zaradi sprozitve varnostne-
ga temperaturnega omejevalnika (STB)

= -

Sl. 5.2 Deblokada po izklopu zaradi sprozitve varnostnega tem-
peraturnega omejevalnika (STB

F.20 = Temperatura je previsoka/izklopil je STB
+ ro¢na deblokada na STB
+ deblokada preko elektronike

Za deblokado je treba odstraniti prednji pokrov in deblo-
kirati STB z ro¢nim pritiskom na ¢ep (1).

Zatem je treba vrniti elektroniko v izhodis¢no stanje s
pritiskom na gumb (2).
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5.3 Javljanje potrebe po vzdrZevanju

Strokovnjak za oljne naprave lahko na vasi napravi
nastavi samodejno javljanje potrebe po vzdrZevanju.
Ce takina funkcija deluje, potem se na prikazovalniku
kotla v trenutku, ko je potreben vzdrZevalni poseg,
prikaZe izpis "SER". Ko se pojavi omenjeno obvestilo,
¢im prej obvestite vaSega serviserja in mu zaupajte
vzdrZevalni poseg.

Ce funkcija ni vklopljena, zahteva kotel vzdrZevanje vsaj
enkrat letno (gl. tudi poglavje 6.2).
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6 Negovanje in vzdrzevanje

6.1 Negovanje

Ohisje naprave Cistite z vlazno krpo in blago raztopino
milnice. Ne uporabljajte abrazivnih Cistil, saj bi lahko
poskodovala ohisje ali armature iz plastike.

6.2 Pregledovanje/vzdrZevanje

Vsaka naprava potrebuje po dolo¢enem Stevilu obrato-
valnih ur pregled in vzdrZevanje, da bi vedno delovala
varno in zanesljivo. Redno vzdrZevanje zagotavlja pogoje
za trajno pripravljenost na obratovanje, zanesljivost,
dolgo Zivljenjsko dobo vase naprave iroVIT znamke
Vaillant.

Dobro vzdrZevana ogrevalna naprava je ucinkovitejSa in
zato gospodarnej3a.

Za trajno pripravljenost na obratovanje ter varnost,
zanesljivost in dolgo Zivljenjsko dobo so obvezni letni
pregledi/vzdrZevanje vaSe naprave.

Nevarnost'

lﬁl i ne poskusajte sami opravljati vzdrzeval-
nih del na ogrevalni napravi. TakSna opravila
zaupajte strokovnemu servisu. Priporocéamo
sklenitev vzdrZevalne pogodbe. Opuscanje
vzdrZevanja lahko vpliva na manjSo obratovalno
varnost naprave ter vecjo moznost poSkodbe
stvari ali ljudi.

6.3 Preverjanje tlaka v sistemu

Za brezhibno delovanje ogrevalne naprave naj bi pri
hladni napravi kazalec na manometru (1) kazal med 1,0 in
2,0 bara. Ce kazalec kaZe pod 0,75 bara, dodajte ustrez-
no koli¢ino vode.

Ce sega naprava v ve& nadstropij, je mozno, da je potre-
ben tlak vode ustrezno visji. Posvetujte se s
pooblas¢enim servisom.

6.4 Polnjenje ogrevalne naprave/sistema

Pozor!

Pri polnjenju ogrevalne naprave uporabljajte le
Cisto vodo iz vodovodne napeljave. Dodajanje
kemicnih sredstev, Se zlasti sredstev proti zmr-
zovanju in koroziji (inhibitorjev), je prepovedano!

Pri polnjenju naprave in dodajanju vode lahko uporabljate
obi¢ajno vodo iz pipe. Izjemoma imate lahko na voljo vodo,
ki pod doloenimi pogoji ni primerna za polnjenje (zelo trda
voda ali zelo korozivna voda). V takSnem primeru se obrni-
te na strokovni servis.
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Pri polnjenju naprave upostevajte naslednje korake:
+ Odprite vse termostatske ventile naprave.
« Pipo za polnjenje in praznjenje naprave prikljucite s
pomocjo ustrezne cevi na ventil za hladno vodo.
(Strokovnjak bi Vam moral pokazati, kje so armature
za polnjenje, ter pojasniti postopek polnjenja in prazn-
jenja naprave.)
Pocasi odpirajte polnilni ventil na napravi in odjemni
ventil ter pustite, da voda tece toliko ¢asa, dokler kaz-
alec na manometru ne zacne kazati ustreznega tlaka.
» Ponovno zaprite polnilni ventil.
« Odzracite napravo na ogrevalnih elementih.
« Ponovno preverite tlak vode v sistemu (po potrebi
ponovite postopek polnjenja).
+ Zaprite polnilno napravo in spraznite uporabljeno cev.

6.5 Dimnikarske meritve in posegi

Sl. 6.2 Vklop dimnikarskega rezima

Za preklop naprave iroVIT na maksimalno ogrevalno mo¢

upoStevajte naslednje korake:

« Dimnikarski rezim vklopite s hkratnim pritiskom na
tipki "+" in "-" sistema DIA (sl. 6.2).

« Z meritvami za¢nite najmanj 2 minuti po zacetku obra-
tovanja naprave.

+ S hkratnim pritiskom na tipki "+" in "-" l[ahko zapustite
rezim za meritve.

ReZim za meritve se samodejno izklopi tudi, ¢e 15 minut
ne pritisnete nobene tipke.
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